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第 A.1147(31)号决议 

2019 年 12 月 4 日通过 

(议程第 19(d)项) 

秉承 2019 年世界海事日成果，实现海事部门妇女无障碍工作环境 

大会， 

忆及理事会第 120 届会议以及其核准了秘书长关于选择将“为海运界妇女增权赋能”

作为 2019 年世界海事日主题的提案， 

重申《 2030 年可持续发展目标(SDGs)议程》中所做承诺，尤其是旨在实现性别平等

并赋予所有妇女和女孩权力的可持续发展目标 5，这也体现在本组织的战略框架及其对七个区

域妇女海事协会的支持当中，这些海事协会为妇女之间开展交流、获取知识及分享最佳做法提

供了平台， 

虑及 2017 年 12 月 19 日通过的联合国大会第 A/RES/72/147 号决议强调了以往各项

决议中关于“加强支持两性平等和增强妇女权能的体制安排”的需求，并呼吁所有行动者包括

各国政府、联合国系统及其专门机构、其他国际组织和民间社会，加紧和加速采取行动，以充

分和有效地执行《北京宣言》和《行动纲要》， 

还虑及联合国大会第 A/RES/74/128 号决议，其呼吁各国政府和所有其他利益攸关方

将性别观念系统地融入《 2030 年可持续发展议程》的执行当中，并要求联合国系统各实体确

保有效支持各会员国为实现性别平等和增强妇女和女童权能所做的努力， 

进一步虑及联合国经济及社会理事会妇女地位委员会 (CSW)第六十三届会议

(E/CN.6/2019/L.3)敦促各国政府、联合国系统有关实体以及国际和区域组织；并邀请民间社会

采取行动，充分执行关于实现性别平等和增强所有妇女和女童权能的现有承诺和义务， 

认识到本组织通过其“海事妇女计划”在加强海事部门性别融合方面取得进展中所发

挥的核心作用， 
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还认识到早在 1988 年，本组织就处于联合国专门机构的先锋地位，因其建立了将性

别问题纳入本组织政策和程序的体制框架，其中包括以通过旨在确保海事部门妇女获得海事培

训和就业机会决议的方式，为其中一所教育院校规定 50%的女性配额， 

谨记本组织为 2019 年世界海事日选择的主题促进了全年妇女参与各项海事活动，包

括提升了妇女在本部门中的知名度，强调了在男性主导的部门中积极正面的女性榜样，并提供

了针对海事部门妇女的能力建设机会， 

欢迎海运业取得的进展以及从该行业的杰出女性那里汲取的经验教训以及推动她们取

得成功的韧性和毅力， 

还欢迎本组织和妇女国际航运和贸易协会(WISTA)开展的一项研究，以提供关于在海

事部门工作的妇女人数以及她们所担任职位的最新信息和数据， 

关切地注意到，来自各个海事行业的妇女的证言表明，各个层面以及在实现两性平等

的工作中仍然存在障碍和阻碍，包括在海事部门为妇女打造安全环境的工作尚未完成，因此仍

需继续努力， 

相信在 2019 年以后以及整个行业的未来行动中，需要采取进一步的坚定行动以铭记

今年世界海事日主题的成果， 

1 鼓励本组织及其相关下属机构考虑性别平等，包括在海事部门为妇女打造安全环境，

并将这些方面融入其工作当中； 

2 敦请各国政府、各海事主管机关和业界，通过考虑各种方法以不断识别和克服海事部

门各个方面，尤其是在招募、培训、能力建设、技术合作和晋升方面的现有制约，致力于为妇

女实现一个无障碍的环境，以便所有妇女能够充分地、安全地且无障碍地参与海事社区的活动，

包括航海和造船活动，以便有效促进实现可持续发展目标 5； 

3 鼓励各国政府、各海事主管机关和海事部门分享实现性别平等的最佳做法，以期为海

事社区的妇女实现无障碍的工作环境； 

4 强烈鼓励收集、整合和分析有关妇女参与海事部门活动的数据，以便确立设定基线的

证据基础，识别差距并为旨在消除障碍和提升女性参与本部门活动的决策提供信息； 

5 还鼓励在公开对话和各会员国与观察员代表团更广泛参与的基础上，通过定期会议和

制定关于妇女增权赋能和促进本组织及更广泛海事社区性别平等的具体举措，促进本组织的进

一步联络以推动 2019 年世界海事日主题所确定的目标。 

__________ 


